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ATATOQONIXEMA XTA AATINIKA ITPOXANATOAIEMOY I AYKEIOY

Kvoiaxn 13 Aexepfoiov 2015

Postquam XIV annos in Italia complévit, Carthaginienses eum in Africam revocaveérunt. Ibi

Hannibal bellum cum Romanis componere frustra cupivit. Denique cum P. Scipione apud Zamam

dimicavit, sed Romani victoriam reportaverunt.

Claudius quinquagessimo anno aetatis suae imperium cepit mirabili quodam casu.

Excltsus ab insidiatoribus Caligulae, recesserat in diaetam, cui nomen est Hermaeum. Paulo post

rumore caedis exterritus prorepsit ad solarium proximum et inter vela praetenta foribus se
abdidit. Discurrens miles pedes eius animadvertit; eum latentem adgnovit; extractum

imperatorem eum salutavit.

Fiduciam, quae nimia vobis est, deponite. Neminem credideritis patriae consultiirum esse,
nisi vos ipsi patriae consulueritis. Mementote rem publicam in extréemo discrimine quondam

fuisse!» Statimque sumptum est Punicum bellum tertium, quo Carthago deléta est.

A] Na petadoactovv ta anmoonadouata.
Movadeg 40
B] l'oappatikn
a) Na yoadovv ot oot mov {nrovvtat:
bellum: aitiatikn ntAnOvvtixov
victoriam: ovouaotikn nAnOvvtikov
aetatis: ycvikn nAnOvvtixov
mirabili casu: attiatikn nAnOvvTIKOD

nomen: kAntikn TAnOvVVTIKOD



caedis: yevikn mAnOvvtikov
proximum: cvyKpLTIKOG fabuoc oTo (b0 yévog, aptOuo, mrwon
discurrens miles: yevikn nAnOvvtixov
pedes: apaipetikn evikov
imperatorem: yevikn evikov
nimia: vepOetixoc pabuoc oo idto yévoc, aptbuo, mtwon
discrimine: ovouaotikn mAnOvvtikov
extréemo: ovyxpitikoc faBuoc oo idto yévog, aptOuo, mrwon
Movadeg 15

B) Na yoadovv ot axoAovOot tuTot. ' Touvg mepippaotikovs TUTovg var AdfBete vTOYN oag To

VTIOKELLEVO OTO Kelevo:
complevit: y" mAnOvvtixo Optotikne MéAAovta otny idta pwvn
dimicavit: f” eviko Yrotaxtixnc Eveotata otny idia v
exclusus: Anapéudato Iapaxetuévov otnv Evepyntixn pwvn
recesserat: [Ipootaxtikn Eveotwta xat MéAAovta oto B evixo tne Evepyntixne ¢pwvnc
exterritus: Antapéupato MéAAovta tne ibiac pavnc
abdidit: f° mAvOvvTiko Opiotiknc, Yrotaktikne katr Ipootaktikne Eveotwta otnv [labntikn
pavi
adgnovit: y’ mAnOvvtiko Yrotaxtikne [apatatikov oty idia pwvn
deponite: 5’ cviko Yrotaxtikne Iapaketuévov otnv IHaOntikn pawvn
consulueritis: y" evixo Eveotwta xat Ymepovvtedikov otny idia EykAon kat pwvn
sumptum est: Arapéudato Eveotwta otny idia pwvn
deléta est: Metoxn Eveotwta kat ota tpia yévn
Movadeg 15
I'T Zuvtaktiko

1. Na avayvwolotovv ouvtaktikd ot akoAovbot toTot: in Africam, apud Zamam, anno, suae,

quodam, ab insidiatoribus, foribus, latentem, patriae, fuisse.

Movadeg 10



2. a) Na avayvwolotel  akdAovOn devtegevovoa MEOTAOT (El0aywYT), €KPOER, CLVTAKTIKY

0éon): postquam XIV annos in Italia complevit. (povadec 3)

B) Xn ovvéxewx va avukataotabel 0 XQOVikog oUVOeoUOS postquam Ue TOV LOTOQIKO —

dmynuatiko ovvdeopo cum. Na emipépete tig anattovpeves aAdayég (povadec 3)

Movadeg 6
3. «Fiduciam deponite!»: Na onAw0Oel ] anaydpevon kat e Toug dVO TEOTIOVC.

Movadeg 5
4. Paulo post: Na yoadel loodvvaun éxdpoaon.

Movadeg 2

5. Na petatoamel 1 eveoyntikr) ovvta&n oe madntun. Na dnAwbel 1o momtikd aitio:

Discurrens miles pedes eius animadvertit.

Movadeg 5
6. Na yivern anagepdpatikr) cvovtadn:
Carthaginienses eum in Africam revocaverunt.
Scriptor narrat...

Movadeg 2

KaAn emroyial!!



